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Installation Instructions for

Lorenz 3 Light Mini-Pendant 1.1

F3029-3

Pendant

F3029/3

G P I :ENERAL RODUCT NFORMATION

These fixtures are intended to be installed utilizing compliantNEC
junction boxes.

This product is safety listed for dry locations only.

Install the candle follower by placing it on top of the candle tube. Repeat for remaining candle followers.

Screw the lamps into the sockets. Refer to the label on the socket for Max Wattage information.

Adjust the chain to the desired length and attach it to the canopy loop and the fixture loop with the adjustable chain links.

Follow enclosed supplement installation instructions for electrical and fixture installation onto house outlet box.
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CAUTION RISK OF FIRE-
This product must be installed in accordance with the
applicable installation code by a person familiar with the
construction and operation of the product and the hazards
involved.

Use minimum 90°c supply conductors.
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FIXTURE LOOP

CANOPY LOOP



Installez le suiveur de bougie en le plaçant sur le dessus du tube de bougie. Répétez pour le reste de suiveurs de bougie.

Visser l’ampoules dans les douilles. Reportez-vous à l'étiquette sur la prise d'informations Max Puissance.

Ajustez la chaîne à la longueur désirée et l'attacher à la boucle de dais et la boucle de luminaire avec les maillons de la
chaîne réglables.

Suivez les instructions d'installation de suppléments fermés pour l'installation électrique et appareil sur une boîte de sortie
de la maison.
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MISE EN GARDE RISQUE INCENDIE- D'
Ce produit doit être installé selon le code d’installation
pertinent , par une personne qui connaÎt bien le produit et
son fonctionnement  ainsi que les risques inhérents

Les fils d’alimentation doivent
convenir pour 90°c.
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ADVERTENCIA RIESGO DE INCENDIO-
Este productor debe ser instalado segun el codigo de
instalacion aplicable por una persona que conozca la
constussion y el funcionamiento del producto y los riesgos
que supone.

Conductores de alimentacion 90°c Min.

Instale el seguidor vela colocándolo en la parte superior del tubo de vela. Repita para el resto de los seguidores de la vela.

Atornillo las bombillas en los enchufes. Consulte la etiqueta en la toma de información Max Potencia.

Ajuste la cadena a la longitud deseada y adjuntarlo al bucle del dosel y el bucle de lámpara con los eslabones de la cadena
ajustables.

Siga las instrucciones de instalación de suplementos cerrados para la instalación eléctrica y el accesorio sobre la caja de
salida de casa.
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SAVETHESE INSTRUCTIONS!
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